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Михаил Ослон 
 
Отражение древнеиндийского среднего рода в цыганском 

 
В цыганском языке различаются два рода: мужской и женский. В мужском роде сли-

лись древние мужской и средний. Слова мужского рода исходят либо на согласный, ср. 
kher ‘дом’, либо имеют окончание -o, реже -i. В ряде диалектов часть слов на согласный 
имеют форму множественного числа именительного падежа без окончания, ср. vast ‘рука’, 
мн. vast, в отличие от kher ‘дом’, мн. kherá. Таков, например, кэлдэрарский диалект. В дру-
гих диалектах все такие существительные имеют во множественном числе окончание, ср. 
в русско-цыганском vast, мн. vastá. 

В работах по цыганскому языку встречается мнение, что тождественность форм единс-
твенного и множественного числа – вторичное явление, как-то связанное с семантикой, 
ср. [Matras 2000: 85]. Однако в действительности легко показать, что почти всем цыган-
ским именам без окончания во множественном числе соответствуют древнеиндийские 
имена мужского рода, а цыганским именам с окончанием -a во множественном числе – 
древнеиндийские имена среднего рода. Это положение сохраняется в ряде новоиндийских 
языков, в которых имеется средний род, ср. конкани हात [hāt] ‘рука’ (мужской род), мн. 
हात [hāt], но घर [ghar] ‘дом’ (средний род), мн. घरा [gharā]. В новоиндийских языках без 
среднего рода былые различия стёрлись, ср. хиндустани हाथ [hāth] ‘рука’, мн. हाथ [hāth] 
как घार [ghār] ‘дом’, мн. घार [ghār]. Таким образом, цыганский язык оказывается единст-
венным в своём роде среди новоиндийских языков (включая дардские), где, с одной сто-
роны, утрачен средний род, а с другой – явственно сохраняются его следы в особой форме 
множественного числа. 

Ниже приводятся списки соответствий1. 
 

Кэлд. мн. - ~ др.-инд., пали, пракр. только мужской род: 
 

1. *hasta > vast (< *ou̯ ast) ‘рука’: кэлд. vast, мн. vast; рус.-цыг. васт, мн. васта́ ~ др.-инд. 
ह॑सत- [hásta-] м., пали, пракр. हतथ- [hattha-] м. ʻhand, forearmʼ; зап.-пах.котг. hátth, ко-
ци. hāth м.; гудж. હાથ [hāth] м., мар., конк. हात [hāt] м.; хинд. हाथ [hāth] м.; 

2. *bāla > bal ‘волос’: кэлд. bal, мн. bal; рус.-цыг. бал, мн. бала́ ~ др.-инд. वा॑ल- [vā́la-] м., 
пали, пракр. वाल- [vāla-] м.; гудж. વાળ [vāḷ] м.; зап.-пах.бхал. bā м.; зап.-пах.котг. bāḷ 
м.мн.; 

3. *bhrāda > phral ‘брат’: кэлд. phral, мн. phral; рус.-цыг. пшал, мн. пшала́ ~ др.-инд. ा॑ता 
[bhrā́tā] м., пали भाता [bhātā]; пракр. भाअा [bhāā]; гудж. ભાઈ [bhāī]; мар., конк. भाऊ 
[bhāū]; зап.-пах.котг. (коци) bhài м.; хинд. भाई [bhāy] м.; 

                                                
1 Заглавным словом даётся моя працыганская реконструкция (до переноса придыхания влево, до древних 
синкопы и апокопы) и возводимая к ней «общецыганская» форма; за ними следует кэлдэрарское слово (Дем. 
– из словаря [Деметер, Деметер 1990], но в моей транскрипции, Плех. – мои данные из пгт. Плеханово 
Тульской области); потом идёт то же слово в русско-цыганском диалекте (для иллюстрации обобщения 
окончания мн.ч.) или некоторых других (при наличии каких-либо сомнений или отсутствии русско-
цыганской формы) по [Сергиевский, Баранников 1938]; потом приводится древнеиндийское слово или 
реконструкция, основанная на соответствиях в индийских языках; затем даются формы пали, пракритов и 
современных языков, сохранивших средний род: западно-пахарских, маратхи, конкани и гуджарати; в конце 
приводится хиндустанская форма (для иллюстрации обобщения мужского рода и нулевого окончания мн.ч.). 
Большинство древних форм приводится по словарю [Turner 1962–1985], оттуда же взято большинство 
сближений и древнеиндийских реконструкций. Современные формы взяты из различных словарей. 
Несколько этимологий предлагаются мной (для працыг. *um(b)(l)āda, *ǰhora, *galadāu̯a, см. списки) при 
помощи того же словаря Тёрнера. Род цыганских слов обозначен, только если он не мужской (т.е. откло-
няется от кэлэрарского). Запись на деванагари или гуджарати приводится для слов, проверенных по 
словарям отдельных языков; рядом приводится латинская транскрипция (транслитерация). 
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4. *dānda > dand ‘зуб’: кэлд. dand, мн. dand; рус.-цыг. данд, мн. данда́ ~ др.-инд. द॑त- 
[dánta-] м.; пали दत- [danta-] м.; пракр. दांत- [daṁta-] м.; гудж. દાતં [dā̃t], мар., конк. 
दांत [dā̃t] м.; хинд. दंत, दांत [dãt, dā̃t] м.; 

5. *rāi̯a > ray ‘господин’: кэлд. raj, мн. raj; рус.-цыг. рай, мн. рая́ ~ др.-инд. रा॑जन् rā́jan 
м., пали  राजा [rājā]; мар. rāy, rāvo м., конк. rāy; хинд. rāy м.; 

6. *mānuša > manúš ‘человек’: кэлд. manúš, мн. manúš; рус.-цыг. ману́ш, мн. мануша ́ ~ 
др.-инд. मानुष- [mānuṣa-] м. и म॑नुष- [mánuṣa-]; пракр. manusa- м.; зап.-пах.бхад. manū; 

7. *čora > čor ‘вор’: кэлд. čor, мн. čor; рус.-цыг. чёр, мн. чёра́ ~ др.-инд. चाेर॑ - [cōrá-], चा॑ैर- 
[caurá-] м.; пали, пракр. चाेर- [cōra-] м.; гудж. ચોર [cor] м., мар., конк. चाेर [cor] м.; 
хинд. चाेर [cor] м.; 

8. *ošta > (v)ušt (< *ou̯ ošt/ušt ?) ‘губа’: кэлд. vušt, мн. vušt; рус.-цыг. ушт, мн. ушта́ ~ др.-
инд. अा॑े- [óṣṭha-] м.; пали oṭṭha- м., пракр. oṭṭha- м.; гудж. હોઠ [hoṭh] м.; мар. अाेठ [oṭh] 
м.; хинд. हाेठं  [hõṭh] м.; 

9. *rroma > řom ‘цыган, муж’: кэлд. řom, мн. řom; рус.-цыг. ром, мн. рома́ ~ др.-инд. डाेब- 
[ḍomba-] м. ‘человек низшей касты, занимающийся пением и музыкой’; пракр. ḍoṁba- , 
ḍuṁba- м.; мар. ḍõb, ḍom м.; хинд. ḍom(b) м.; 

10. *ruu̯a ‘волк’ > ruv: кэлд. ruv, мн. ruv; рус.-цыг. рув, мн. рува́ ~ (?) др.-инд. वृक- [vṛ́ka-] 
м.; пали वक- [vaka] м., пракр. vaya-, vaa-, viga-, via- м., гудж. વȿુ [varu] м.; 

11. *hiu̯a > iv ‘снег’: кэлд. iv, мн. ivá; рус.-цыг. ив, мн. ива́ ~ др.-инд. हम॑- [himá-] м. 
ʻхолод, зимаʼ, с. ʻснегʼ; пали, пракр. हम- [hima-] м. [род неясен у Т.] ʻcoldʼ, с. ‘snow’; 
зап.-пах.котг. (коци) hìũ м. ʻsnowʼ; гудж. him м. ʻhoarfrost, dewʼ; мар. hĩv, hīṽ м. ʻcold, 
agueʼ; конк. ĩv с. ʻcoldʼ; хинд. हम [him] м.; 

12. *kāna > kan ‘ухо’: кэлд. kan, мн. kan; рус.-цыг. кан, мн. кана́ ~ ? др.-инд. क॑ण- [kárṇa-] 
м. ‘ухо, руль’; пали kaṇṇa- м. ʻear, angle, tipʼ; пракр. kaṇṇa- м. ʻearʼ; гудж. કાન [kān] м.; 
мар., конк. कान [kān] м., хинд. कान [kān] м.; 

13. *muruša (?) > murš ‘мужчина’: кэлд. murš, мн. murš; рус.-цыг. мурш, мн. мурша́ – кон-
таминация (?), ср. др.-инд. प॑ुष- [púruṣa-] и म॑नुष- [mánuṣa-] м.; ср. пали manussa- м.; 
конк. munis ʻmanʼ; хинд. munis м.; 

14. *ǰhora > čhor ‘борода’: кэлд. Дем. мн. śor; рус.-цыг. мн.? чёра́ ж. (значение ‘куст’, 
‘узел, спутанные волосы’ > ‘борода’) ~ др.-инд. jhōḍa- м. ʻbetel-nut treeʼ; ср. гудж. jhuṛɔ 
м. ʻbunch of false hair for making up a woman’s hairʼ; хинд. jhūṛ м. ʻbushʼ; в плане 
значения ср. ещё мар. ȷ̈hõṭ ж. ʻknot of hanging hairʼ <  *jhōṇṭa [Т.]; 

15. *um(b)(l)āda (?) > umblál ‘головёшка’: кэлд. amblál, мн. amblál; гурб. umblál; бург. 
umlal; др. варианты [Boretzki, Igla 1994 – какой диалект?] umbral, umral < *umbāḍa- [Т.] 
(фонетически неясно); гудж. umāṛ м. ʻfirebrandʼ. 

 
Кэлд. мн. - и á ~ др.-инд., пали, пракр. варианты среднего и мужского рода: 
 

1. *gūdha > khul ‘кал’: кэлд. khul, мн. khul, Плех. (только?) khulá; рус.-цыг. кхул (кфул), 
мн. кхула́ ~ др.-инд. गूथ- [gūtha-] м., с.; пали गूथ- [gūtha-] с.? ʻdungʼ, пракр. गूह- [gūha-] 
с.; гудж. gū с. ʻexcrement, dirtʼ; мар. gū м. ʻexcrement, rustʼ; конк. gū м. (?) ʻexcrementʼ; 
хинд. gūh ж.; 

2. *baraša > berš ‘год’: кэлд. bǝrš, мн. bǝrš, Плех. bǝrš, мн. bǝrš и редко bǝršá; рус.-цыг. 
бэрш, бэрша́ ~ (гласный второго слога?) др.-инд. वष॑ [varṣá-] м. (у Тёрнера ошибочно 
«с.»?) ‘дождь, год’; пали [vassa-] м., с. ʻrainʼ, мн. ʻthe Rainsʼ, пракр. [vāsa-] м. , [varisa-] 
м., с.; мар. वरस [varis] с.; гудж. વરસ (?) [varas];  хинд. बरस [baras] м.; 

3. *diu̯asa > divés ‘день’: кэлд. ďes (в европейских диалектах g̕es или ʒ́es < *djes < *dies < 
*diu̯ǝs), мн. ďes и ďesá; рус.-цыг. дывэ́с, мн. дывэса́ ~ др.-инд. दवस॑- [divasá-] и द॑वस- 
[dívasa-] м.; пали divasa- м., с. ʻdayʼ; пракр. दवस- [divasa-], diasa- м., с.; стар.-гудж. dīs, 
гудж., мар. दवस- [divas] (не татсама?), dīs м. ʻdaytimeʼ, конк. dīsu; хинд. daus м. ʻday, 
dawnʼ; 

4. *gorūu̯a > gurúv ‘бык’: кэлд. Дем. gurúv, мн. gurúv; Плех. gurúv, мн. только guruvá; 
рус.-цыг. гуру́в, мн. гурува́ ~ др.-инд. गाेप॑- [gōrūpá-] прил.; пали गाेप- [gōrūpa-] ʻbull, 
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(coll.) cattleʼ; пракр. गाेव- [gōrūva-] с. ʻa good bullʼ; зап.-пах.бхид. görõ, с. ʻcattleʼ; зап.-
пах.коци. goru м. ʻcattleʼ; мар. गुं [gurū̃] с. ʻcow, bullock, buffalo, black cattleʼ; конк. 
गाें [gorū̃] м. ‘cattlehead’ (та же форма ж.); хинди गाे [gorū] м. ʻcattleʼ; 

5. *ākhora > akhór ‘грецкий орех’: кэлд. Дем. akhór, мн. akhór; Плех. akhór, мн. akhór и 
реже akhorá ~ др.-инд. अाेट- [akṣōṭa-], अाेड- [akṣoḍa-] ‘walnut (or pistacio nut ?)’ [T.] 
м.; пракр. akkhōḍa-, akkhula- м. ʻwalnut treeʼ, с. ʻits nutʼ; зап.-пах.бхад. ā́khoṛ м. ʻwalnut-
treeʼ, с. ʻits nutʼ; гудж. akhoṛ с., мар. akhoḍ м. ʻthe treeʼ, с. ʻits nutʼ; 

6. *bārra > bař ‘камень’: кэлд. Дем. bař, мн. bař; Плех. bař, мн. bař и реже bařá; рус.-цыг. 
бар, мн. бара́ < *varta-: зап.-пах.бхал. baṭṭ м. ʻsmall round stoneʼ (ср. ещё шина băṭ м. 
ʻstoneʼ); в значении ‘округлый предмет’: пракр. vaṭṭa- м., с. ʻcupʼ; 

 
 Кэлд. мн. -á ~ др.-инд., пали, пракр. только средний род: 
 
1. *drāba > drab ‘лекарство’: кэлд. drab, мн. drabá; рус.-цыг. драб, мн. драба́ ~ ? др.-инд. 

य- [dravya-] с.; пали dabba- с. ʻmaterial, propertyʼ, пракр. davva-, davia- с.; 
2. *lihida > lil ‘документ’: кэлд. ľil, мн. ľilá; рус.-цыг. лыл, мн. лыла́ ~ др.-инд. लखत- 

[likhita-] с.; пали लखत- [likhita-] прил. ʻcarved, writtenʼ; пракр. lihia-;  
3. *šada > šel ‘сто’: кэлд. šǝl, мн. šǝlá; рус.-цыг. шэл (мн. – ?, но ср. ду́йшэл ‘двести’) ~ 

др.-инд. शत॑- [śatá-] с., м.; пали सत-॑ [sata-] с.; род? – стар.-гудж. saü, мн. saïṁ, гудж. sɔ, 
мар. śẽ; хинд. साै [sau];  

4. *trišūla (?) > trušul ‘крест’: кэлд. trušúl, trušulá; рус.-цыг. трушы́л, трушыла́ ~ др.-инд. 
िशूल- [triśūla-] ‘тризуб’ с.; пракр. tisūla- с.;  

5. *thāna > than ‘место’: кэлд. than, мн. thaná; рус.-цыг. тхан, мн.  тхана́ ~ др.-инд. थान- 
[sthāna-] с.; пали ṭhāna- с., пракр. ṭhāṇa- с.; гудж. ṭhāṇ с. ʻhorse-stallʼ; мар. ṭhāṇ с. ʻplace, 
stableʼ; конк. ṭhāṇ ʻcampʼ; хинд. थान [thān] м. ‘piece, web, bolt’; 

6. *nāha > nay ‘ноготь’: кэлд. naj, мн. najá ‘палец’; рус.-цыг. най, мн. ная ́ ‘ноготь’ ~ др.-
инд. नाख॑- [nakhá-] м., с.; пали नाख- [nakha-] м., пракр. ṇaha- м.; хинд. nah м.; 

7. *nāu̯a > nav ‘имя’: кэлд. anáv, мн. anavá; рус.-цыг. лав, мн. лава ́ ~ др.-инд. ना॑मन 
[nā́man] с.; пали नामन [nāman] с., пракр. ṇāma- с.; гудж. નામ [nām] с., мар. नाव [nāv] с., 
конк. nā̃v; хинд. नाम [nām] м.; 

8. *ghara > kher ‘дом’: кэлд. khǝr, мн. khǝrá; рус.-цыг. кхэр, мн. кхэра́ ~ др.-инд. घर- 
[ghara-] с. (?)  गृह॑- [gṛhá-] с.; пали, пракр. घर- [ghara-] с.; зап.-пах.бхад., бхал., кхаш. 
ghar с.; гудж. ઘર [ghar] с.;  мар., конк. घर [ghar] с.; хинд. घार [ghār] м.; 

9. *muha > muy ‘рот, лицо’: кэлд.; muj (косв. mo-), мн. mujá; рус.-цыг. муй (мн. – ?) ~ др.-
инд. म॑ुख- [múkha-] с.; пали मुख- [mukha-] м. (?); пракр. muha- с.; стар.-гудж. muha, 
гудж. મҭ [mõ] с.; хинд. मंुह [mũh] м.; 

10. *šinga > šing ‘рог’: кэлд. šyng, мн. šyngá; рус.-цыг. шынг, мн. шынга́ ~ др.-инд. ॑- 
[śŕ̥ṅga-] с.; пали siṅga- с., пракр. siṁga-, saṁga- с.; зап.-пах.бхад.бхал.кхаш. śiṅg с.; 
гудж. sĩg с., мар. śīg̃ с., конк. śīṅ̃ga [śing, śinga] с.; хинд. सींग [sīg̃] м.; 

11. *šīda > šil ‘холод’: кэлд. šyl, мн. šylá (и мн. šyl ‘лихорадка’); рус.-цыг. шыл  (мн. – ?) ~ 
др.-инд. शीत॑- [śītá-] с.; род? – пали sīta ʻcoldʼ, пракр. sīa; хинд. sīl м.; конк. śī ̃ʻcoldʼ; или 
~ शीतल॑- [śītalá-] с.; пали sītala- ʻcoldʼ, пракр. sīala-, silhā ж. (?); зап.-пах.бхад. śilu с. 
ʻcoldnessʼ, бхид. śìllu с.; гудж. śīḷũ ʻcold, staleʼ, с. ʻshady placeʼ; хинд. sīl ж.; 

12. *perra > peř ‘живот’: кэлд. pǝř, мн. pǝřá; рус.-цыг. пэр (мн. – ?) ~ др.-инд. पेट- [peṭa-] с. 
(и [peṭṭā] ж.) ‘корзина’; пракр. peṭṭa-, piṭṭa- с. ʻbellyʼ; зап.-пах.бхад., бхал. pēṭ с., котг. 
(коци) pēṭ м.; ср. ещё *poṭṭa- > мар. poṭ с. ʻbellyʼ; конк. पाेट [poṭ] с.; хинд. पेट [peṭ] м. 
ʻbellyʼ (кэлд. poř ж. ‘кишка’); 

13. *nākha > nakh ‘нос’: кэлд. nak, мн. nakhá; рус.-цыг. накх, мн. накха́ < *nakkha- [у Т. 
только *nakka-] (при др.-инд. नासका [nāsikā] ж.) ~ пракр. ṇakka м.; зап.-пах.бхал. nakk 
с.; гудж. નાક [nāk] с., мар., конк. नाक [nāk] с.; однако хинд. नाक [nāk] ж.; 

14. *u̯udāra > vudár ‘дверь’: кэлд. vudár, мн. vudará; cэрв. мн. вудара ́ м. < *duu̯āra 
(метатеза) < др.-инд. ा॑र- [dvā́ra-] с.; пали ार- [dvāra-] с.; пракр. du(v)āra- с.; мар. ार 
[dvār] с. (санскр.?), конк. दार [dar] с. (иранизм?); хинд. ार [dvār] м. 
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15. *galadāu̯a (?) > *galalāu̯a > *gallāu̯a > *gālāu̯a ‘мешок на верёвке’ > galáv: кэлд. galáv, 
мн. galavá ‘мешок с двумя отделениями на шнурках’ < *galadāman ʻneck ropeʼ [Т.]: 
сложение др.-инд. गल- [gala-] м. ‘шея, горло’ + दा॑मन् [dā́man] ‘верёвка’ c.; лахнда 
g̠alāvā̃ м. ʻneck halter for cattleʼ; пандж. galvā̃, galmā м. ʻnape of a tunicʼ; зап.-пах. кхаш. 
glā̃ (род?) ʻneck rope for cattleʼ; род скорее всего взят из второго компонента др.-инд. 
दा॑मन् [dā́man] ‘верёвка’ c.; пали, пракр. दाम- [dāma-] с. ʻrope, fetter, garlandʼ; гудж. dām 
с. ʻtetherʼ; хинд. dām м., ж. ʻrope, string, fetterʼ. 

 
Cюда в кэлдэрарском примыкает paj ‘вода’, мн. pajá ‘пот’ < *pānī ‘вода’, ср. рус.-цыг. паны́ ~ др.-инд. 
पानीय- [pānīya-] с., но это слово другого класса (на -i). 

 
Кэлд. мн. - и á ~ др.-инд., пали, пракр. только средний род: 

 
16. *māsa ‘мясо’ > mas: кэлд. mas ‘мясо’, Дем. мн. mas ‘тело’, Плех. мн. masá, реже mas 

‘тело’; рус.-цыг. мас, мн. маса ́ ~ др.-инд. मांस॑- [māṁsá-] с.; пали, пракр. मंस- [maṁsa-] 
с.; зап.-пах.бхад., бхал. mās с.; гудж. [mā̃s] с., мар. मांस [mā̃s], मास [mās] с., конк. मास 
[mās]; хинд. मांस [mā̃s] м.; 
 

 Кэлд. мн. -á ~ др.-инд. или пали только мужской род, но в нек. совр. языках средний: 
 
17. *ghāma > gav ‘деревня’: кэлд. gav, мн. gavá; рус.-цыг. гав, мн. гава ́ ~ др.-инд. ा॑म- 

[grā́ma-] м.; пали, пракр. गाम- [gāma-] м.; зап.-пах.бхад. ḍḷā̃, бхид., бхал. ḍḷaũ с., гудж. 
ગામ [gām] с., мар. gā̃v, gāv м., с., конк. gā̃vu м.; хинд. गांव [gā̃v] м.; 

 
Исключения – кэлд. мн. -, но др.-инд. средний род: 

 
1. *kāšta > kašt ‘полено, дерево’: кэлд. kašt, мн.  kašt; рус.-цыг. кашт, мн. кашта́ ~ др.-

инд. का॑- [kāṣthá-], का॑- [kās ̣́ tha-] с.; пали, пракр. kaṭṭha- с. ʻwoodʼ; 
 

Исключения – кэлд. мн. -á, но др.-инд. мужской род: 
 
2. *sāpa > sap ‘змея’: кэлд. sap, мн. sapá; рус.-цыг. сап, мн. сапа ́ ж. ( кэлд.) ~ др.-инд. 

सप॑- [sarpá-] м.; пали, пракр. [sappa-] м. ; гудж. સાપ [sāp] м., мар. साप; хинд. सांप [sā̃p] 
м.; 

3. *biu̯āha > byav ‘свадьба’: кэлд. ab̕áv, мн. ab̕avá м.; рус.-цыг. бьяв (мн. – ?) ~ др.-инд. 
वीवाह॑- [vivāhá-] м.; пали वीवाह- [vivāha-] м.; гудж. િવવાહ [vivāh] м., мар. vivāh м.; хинд. 
biwāh, byāh м.;  

4. *heu̯anta > evénd ‘зима’: кэлд. ive̕ ́ nd, мн. ivenda̕ ́ ; рус.-цыг. ива́нт (мн. – ?, 
контаминация, ср. кэлд. ivánt ‘сырой’) ~ др.-инд. हेमत-॑ [hēmantá-] м.; пали हेमत- 
[hēmanta-] м.; зап.-пах.бхал. heũt м.; хинд. hemant м.; 

5. *ghāma > kham ‘солнце’: кэлд. kham, мн. khamá; рус.-цыг. kham (мн. – ?) ~ др.-инд. घम॑- 
[gharmá-] м.; пали ghamma- м. ʻheat, hot seasonʼ; пракр. ghamma- м. ʻheat, sweatʼ; гудж. 
ghām м.; мар., конк. ghām м. ʻsweatʼ; хинд. ghām м., ж.; 

 
Слово *deu̯ada > devél ‘бог’: кэлд. ďel, мн. ďel; рус.-цыг. дэвэ́л, мн. дэвэла́ (ср. др.-инд. देव॑ता- [devátā-] ж. 
‘божество’ ж., пали dēvatā ж.), по-видимому, рано сменило род с женского на мужской. Слово dad, мн. 
dadá ‘отец’ (судя по всему, более позднее во всех индоарийских языках) ведёт себя как восходящее к 
среднему роду, в отличие от grast, мн. grast ‘лошадь’ (заимствование из армянского). Возможно, подоб-
ные примеры смогут помочь датировать потерю среднего рода в працыганском. 

 
Таким образом, распределение родов в працыганском, судя по всему, из современных 

языков, совпадает с маратхи, конкани и гуджарати (по западнопахарским языкам данные 
пока слишком скудны), даже там, где пали и пракриты показывают другой род. Это озна-
чает, что в працыганском было три рода, и что средний род утратился в нём сравнительно 
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поздно. Поэтому утрату среднего рода в цыганском языке нельзя считать доводом в поль-
зу сближения его с какими-либо новоиндийскими языками, не различающими средний и 
мужской роды. 

Однако, вероятно, некоторые слова в працыганском сменили род независимо от дру-
гих языков (такие слова даются как исключения). 

 
В таблице жирным шрифтом выделены регулярные соответствия: 

  кэлд. мн. - ~ только мужской род; 
  кэлд. мн. -á ~ только средний род; 
  кэлд. мн. - и -á ~ варианты среднего и мужского рода или только один из них. 

Жирной рамкой обведены исключения. В круглых скобках – кэлдэрарские формы, 
признаваемые информантами неглавными. В квадратных скобках – род слов, имеющих 
несколько иной морфологический или фонетический облик. 

 
общецыг. Деметеры Плеханово2 др.-инд. пали пракрит конкани маратхи гуджарати 
vast     м.  м.  м.  м.  м.  м.  
bal     м.  м.  м.      м.  
phral     м.  м.  м.  м.  м.  м.  
dand     м.  м.  м.  м.  м.  м.  
ray     м.  м.  м.  м.      
manúš     м.    м.    м.    
čor     м.  м.  м.  м.  м.  м.  
vušt     м.  м.  м.    м.  м.  
řom     м.    м.    м.    
ruv     м.  м.  м.      м.  
kan     м.  м.  м.  м.  м.  м.  
murš     [м.]    [м.]  [м.]      
umblál               м.  
čhor     м.          м.  
akhór    (-á) м.    м.  с.3   м.  с.3  c. 
berš    (-á) м.  м. с. м. с.    с.   
dives  -á  (-á) м.  м. с. м. с. м.  м.  м.  
bař    (-á) ?    м. с.       
gurúv    -á     м. с.    c.   
khul    -á м. с. ?   с. м.  м.   c. 
mas   () -á  с.  с.  с.  с.  с.  с. 
kašt      с.  с.  с.       
šil   -á4  -á  с.  ?  ?   ?   с. 
drab  -á  -á  с.  с.  с.       
galav  -á    [с.]  [с.]  [с.]      [с.] 
lil  -á  -á  с.           
than  -á  -á  с.  с.  с.  с.  с.  с. 
trušúl  -á  -á  с.    с.       
nav  -á  -á  с.  с.  с.  с.  с.  с. 
kher  -á  -á  с.  с.  с.  с.  с.  с. 
muy  -á  -á  с. м.?   с.  с.    с. 
šing  -á  -á  с.  с.  с.  с.  с.  с. 
peř  -á  -á  с.    с.  [с.]  [с.]   
vudár  -á  -á  с.  с.  с.  с.   с.?   
nakh  -á  -á     м.   с.  с.  с. 
šel  -á  -á м. с.  с.  ?   ?  ?  
iv  ?  -á м. с. м.  с.5 м.  с.5  c. м.  м.  
gav  -á  -á м.    м.  м.  м. с.  с. 
nay  -á  -á м. с. м.  м.        
sap  -á  -á м.  м.  м.  м.  м.  м.  
byav  -á  -á м.  м.      м.  м.  
ivénd  -á  -á м.  м.          
kham  -á  -á м.  м.  м.  м.  м.  м.  

                                                
2 Мои данные от жителей табора в пгт. Плеханово Ленинского района Тульской области («нация» – дукони). 
3 Мужской род – ‘ореховое дерево’, средний – ‘орех’. 
4 Разные значения: мн. šylá ‘холода́’, мн. šyl ‘лихорадка’. В Плеханово значения ‘лихорадка’ не отмечено. 
5 Мужской род – ‘холод’, средний – ‘снег’, поэтому буква «c» выделена жирным как соответствие. 
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Языки и диалекты 
 

диалекты цыганского языка: 
 кэлд. – кэлдэрарский 
 рус.-цыг. – русско-цыганский (северно-русский) 

гурб. – гурбетский 
сэрв. – сэрвский 

хинд. – хиндустани 
пандж. – панджаби 
пракр. – пракрит(ы) 
мар. – маратхи 
гудж. – гуджарати 
зап.-пах. – западнопахарские диалекты: 

бхад. – бхадравахи 
панг. – пангвали 
чур. – чурахи 
бхал. – бхалеси 
котг. – котгархи 
бхид – бхидлаи 
кхаш – кхашали 
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